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          V nasledujúcich štyroch úvahách, ktoré boli srovnakým názvom akotáto kniha uverejnené vprvých dvoch ročníkoch časopisu Imago, ktorý vydávam, som sa poprvý raz pokúsil využiť hľadiská apoznatky psychoanalýzy naneobjasnené problémy psychológie národov. Najednej strane teda tvoria metodický protiklad krozsiahlemu dielu Wilhelma Wundta, vktorom predpoklady apracovné metódy neanalytickej psychológie slúžia tomu istému zámeru, nadruhej strane kprácam züryšskej psychoanalytickej školy, ktoré sa naopak nazáklade materiálu získaného zopsychológie národov snažia riešiť problémy individuálnej psychológie.1Rád priznávam, žezoboch týchto strán vyšli prvé podnety kmojim vlastným prácam.
        


        
          Ich nedostatky dobre poznám. Nebudem sa zaoberať tými, ktoré poznačil začiatočnícky charakter týchto skúmaní. Ostatné si všakvyžadujú určité vysvetlenie. Štyri úvahy tejto knihy sa usilujú prebudiť záujem širšieho okruhu vzdelancov, pochopiť aohodnotiť ich všakmôžu lenniekoľkí, ktorí sú už dourčitej miery oboznámení spovahou psychoanalýzy. Chcú sprostredkovávať medzietnológmi, jazykovedcami, národopiscami atď. najednej strane apsychoanalytikmi nastrane druhej, napriektomu im všaknemôžu poskytnúť, čoim chýba: prvým vhodný úvod donovej psychologickej techniky, druhým dostatočné zvládnutie materiálu, ktorýčaká naspracovanie. Budú sa teda musieť uspokojiť stým, ženaoboch stranách vyvolajú pozornosť aprebudia nádej, žečastejšie stretávanie oboch strán nemôže prevýskum zostať neužitočné.
        


        
          Totem atabu, dve hlavné témy, ktoré dali názov tejto útlej knižke, nie sú vnej spracované rovnakým spôsobom. Analýza tabu je riešením, ktoré považujem zatakmer definitívne aisté. Inak je to pritotemizme, oktorom treba skromne vyhlásiť, ženavrhované riešenia sú lentaké, aké umožňujú súčasné poznatky psychoanalýzy ocharaktere totemizmu. Rozdiel medzizískanými výsledkami zhľadiska istoty súvisí stým, žetabu medzinami vlastne doteraz pretrváva; hocinegatívne chápané azamerané nainé objekty nie je podľasvojej psychologickej povahy predsa nič iné, než Kantov „kategorický imperatív“, ktorýchce pôsobiť donucujúco aodmieta každú vedomú motiváciu. Narozdiel odneho je totemizmus nášmu dnešnému cíteniu cudzou nábožensko-sociálnou inštitúciou, ktorej sa ľudstvo vskutočnosti dávno vzdalo anahradilo ju novšími formami aktorá zanechala lennepatrné stopy vnáboženstve, mravoch aživotných zvykoch súčasných kultúrnych národov. Dokonca ajpritých národoch, ktoré sa knemu dnes hlásia, prešla veľkými zmenami. Sociálny atechnický pokrok vľudských dejinách poznamenal oveľa menej tabu než totem. Vtejto knihe sme sa pokúsili dedukovať pôvodný zmysel totemizmu zjeho infantilných stôp anáznakov, ktorými sa znova prejavuje vovývine našich vlastných detí. Zdá sa, žeúzky vzťah totemu atabu ponúka nový základ ktejto hypotéze. Aaj keby sa nakonci ukázala akodosť nepravdepodobná, nemyslím, žemožno namietať protitomu, žedourčitej miery môže prispieť, abysme sa priblížili kstratenej aťažko rekonštruovateľnej skutočnosti.
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    Prehistorického človeka poznáme zvývinových štádií, ktorými prechádzal, zpamiatok anástrojov, ktoré nám zanechal, zjeho umenia, náboženstva aživotných názorov, ktoré sme získali buďpriamo aleboprostredníctvom tradície zpovestí, mýtov arozprávok azo zvyškov jeho spôsobu myslenia vnašich vlastných mravoch azvykoch. Okremtoho je všakvurčitom zmysle ešte stále naším súčasníkom; ajdnes žijú ľudia, oktorých sa domnievame, žesú ešte veľmi blízko primitívom, oveľa bližšie akomy, avktorých preto vidíme priamych potomkov azástupcov prvotného ľudstva. Myslíme tým takzvaných divochov apolodivé národy, ktorých duševný život vnás prebúdza mimoriadny záujem, pretoževňom môžeme spoznať dobre zachovaný predstupeň nášho vlastného vývoja.
  


  
    Ak je tento predpoklad správny, musí porovnanie „psychológie prírodných národov“ , akoju učí národopis, apsychológie neurotika, akoje známa prostredníctvom psychoanalýzy, odhaliť mnohé zhody aumožní nám vidieť už známe skutočnosti občas ajvnovom svetle.
  


  
    Zvonkajších ajvnútorných dôvodov som si vybral natoto porovnanie tie kmene, ktoré etnografi opísali akonajzaostalejších anajúbohejších divochov, praobyvateľov najmladšieho svetadielu, Austrálie, kdesa ajvo faune zachovalo mnoho archaického, ktoré inde zaniklo.
  


  
    Praobyvateľov Austrálie považujú zaosobitnú rasu, priktorej sa neprejavuje fyzická anijazyková príbuznosť snajbližšími susedmi, národmi Melanézie, Polynézie aMalajska. Nestavajú si domy anipevné chatrče, neobrábajú pôdu, nechovajú domáce zvieratá okrempsa, banepoznajú anihrnčiarstvo. Živia sa výlučne mäsom znajrôznejších ulovených zvierat avyhrabanými korienkami. Nemajú kráľov anáčelníkov; ospoločných záležitostiach rozhoduje zhromaždenie dospelých mužov. Je problematické, čiunich možno nájsť stopy náboženstva voforme uctievania vyšších bytostí. Kmene vnútri kontinentu, ktoré vdôsledku nedostatku vody musia bojovať snajtvrdšími životnými podmienkami, sa zdajú vovšetkých aspektoch primitívnejšie než tie, ktoré žijú blízko pobrežia.
  


  
    Od týchto úbohých nahých kanibalov určite nebudeme očakávať, ževpohlavnom živote budú mravní vnašom zmysle aže budú svojim sexuálnym pudom ukladať veľké množstvo obmedzení. Apredsa sa dozvedáme, žesa snajväčšou starostlivosťou anajúzkostlivejšou prísnosťou snažia zabrániť incestným pohlavným stykom. Zdá sa, akoby celá ich spoločenská organizácia slúžila tomuto účelu alebosúvisela sjeho dosiahnutím.
  


  
    Namiesto úplne chýbajúcich náboženských asociálnych inštitúcií majú Austrálčania sústavu totemizmu. Austrálske kmene sa rozdelili domalých kmeňových príbuzenstiev (rodov) aleboklanov, zktorých každý sa nazýva podľasvojho totemu.Čo je teda totem? Obvykle jedlé, neškodné alebonebezpečné zviera, zriedkavejšie rastlina aleboprírodný živel (dážď, voda), ktoré má zvláštny vzťah kcelému rodu. Totem je vprvom rade praotec rodu, potom všakajjeho ochranný duch apomocník, ktorýmu zosiela veštby, aaj keby bol inak nebezpečný pozná svoje deti ašetrí ich. Preto majú príslušníci totemu posvätnú, samočinne trestajúcu povinnosť, žesvoj totem nezabijú (nezničia) aže sa zrieknu jeho mäsa (alebo iného pôžitku, ktorýposkytuje). Charakter totemu sa neviaže najednotlivé zviera alebojednotlivú bytosť, alena všetkých jedincov druhu. Zčasu načas sa konajú slávnosti, priktorých príslušníci totemu obradnými tancami názorne napodobňujú pohyby avlastnosti svojho totemu.
  


  
    Totem je dedičný buďpomaterskej alebootcovskej línii; prvý spôsob je asi všade pôvodný aiba neskôr ho vystriedal druhý. Príslušnosť ktotemu je základom všetkých spoločenských záväzkov Austrálčana; najednej strane presahuje kmeňovú príslušnosť, nadruhej potláča pokrvnú príbuznosť.1
  


  
    Totem sa neviaže naúzemie alebourčité miesto; členovia totemu bývajú oddelene ažijú mierumilovne spríslušníkmi iných totemov.2

  


  
    Ateraz si musíme konečne všimnúť onu zvláštnosť totemickej sústavy kvôliktorej si ju všíma ajpsychoanalytik. Takmer všade, kdevládne totem, platí ajzákon, že členovia toto istého totemu nesmú vstupovať dovzájomných pohlavných vzťahov ateda nesmú aninavzájom uzatváraťmanželstvá. Táto exogamia sa spája stotemom.
  


  
    Tento prísne zachovávaný zákaz je veľmi pozoruhodný. Nepripravilo ho nič ztoho, čosme sa doteraz dozvedeli opojme alebovlastnostiach totemu; nechápeme teda, akosa dototemickej sústavy dostal. Preto sa nečudujeme, žesa mnohí bádatelia domnievajú, žeexogamia – vnajstarších časoch apodľa zmyslu – pôvodne nemala stotemizmom nič spoločné, aleže knemu bola pripojená bezhlbšej súvislosti, keďbolo treba zaviesť obmedzenia priuzatváraní manželstiev. Nech je to akokoľvek, spojenie totemizmu sexogamiou pretrváva aukazuje sa akoveľmi pevné.
  


  
    Objasnime si význam tohto zákazu ďalšími úvahami.
  


  
    a) Zaporušenie tohto zákazu nenasleduje takpovediac automatické potrestanie vinníkov akopriiných totemických zákazoch (napr. zazabitie totemického zvieraťa), alerozhodné prenasledovanie celým kmeňom, akokeby bolo nevyhnutné odvrátiť nebezpečenstvo ohrozujúce celé spoločenstvo, aleboho zbaviť ťaživej viny. Niekoľko viet zFrazerovej3knihy môže ukázať, akovážne posudzujú divosi takéto previnenia, podľanašich meradiel veľmi nemravní.
  


  
    „In Australia the regular penalty for sexual intercourse with aperson of aforbidden clan is death. It matters not whether the woman be of the same local group or has been captured in war from another tribe; aman of the wrong clan who uses her as his wife is hunted down and killed by his clansmen, and sois the woman; though in some cases, if they succeed in eluding capturefor acertaintime, the offence may be condoned. In the Ta-Ta-thi tribe, New South Wales, in the rare cases which occur, the man is killed but the woman is only beaten or speared, or both, till she is nearly dead; the reason given for not actually killing her being that she was probably coerced. Even in casual amours the clan prohibitions are regarded with the utmost abhorrence and are punished by death (Howitt).“(V Austrálii sa sexuálny styk sosobou zozakázaného klanu obvykle trestá smrťou. Nezáleží natom, čije žena ztej istej miestnej skupiny, alebobola ukoristená vovojne ziného rodu. Muža zneprípustného klanu, ktorýsňou má sexuálny styk akoso svojou ženou, prenasledujú azabijú ľudia zjeho klanu atak isto ajženu. Niekedy však, ak sa im podarí načas uniknúť preddolapením, možno im urážku prepáčiť. Vrode Ta-Ta-thi vNovom Južnom Walese sa stáva, hocizriedka, žemuža zabijú, aleženu lenbijú alebobodajú kopijami, alebooboje, kýmnie je takmer mŕtva. Pravdepodobne bola znásilnená, čoje dôvodom, prečo ju skutočne nezabijú. Ajprináhodných láskach sa zákazy klanu prísne dodržiavajú ana každé ich porušenie sa hľadí snajväčším odporom atrestá sa smrťou.)
  


  
    b) Pretožerovnako prísny trest stíha ajprechodné ľúbostné vzťahy, ktoré neviedli ksplodeniu deti, zdá sa nepravdepodobné, žeby tu rozhodovali ajiné, napr. praktické motívy.
  


  
    c) Pretožetotem je dedičný auzavretím manželstva sa nemení, možno následky tohto zákazu, napríklad pridedičnosti pomatke, ľahko prehliadnuť. Ak patrí napr. muž ktotemickému klanu klokana aožení sa soženou ztotemického klanu emu, potom sú deti, chlapci ajdievčatá, všetky emu. Synovi ztohto manželstva teda totemické predpisy znemožňujú incestný styk smatkou asestrami, ktoré sú emu akoon.4

  


  
    d) Stačí všaklenjedna pripomienka, abysme videli, žeexogamia, ktorá sa spája stotemom, znamená, teda ajzabezpečuje, viac než lenzabránenie incestu smatkou asestrami. Znemožňuje mužovi ajsexuálne spojenie sovšetkými ženami vlastného rodu, teda surčitým počtom žien, ktoré sú považované zapokrvné príbuzné, ajkeď to tak vskutočnosti nie je. Psychologické oprávnenie tohto veľkorysého obmedzenia, ktoré presahuje všetky podobné ustanovenia civilizovaných národov, nie je spočiatku zrejmé. Lentušíme, ževýznam totemu (zvieraťa) akoprapredka sa tu berie veľmi vážne. Všetko, čosa odvodzuje ztoho istého totemu, je pokrvne príbuzné, tvorí jedinú rodinu, vktorej sa ajnajvzdialenejšie stupne príbuzenstva považujú zaabsolútnu prekážku sexuálneho styku.
  


  
    Utýchto divochov sa teda prejavuje neobyčajne veľký strach predincestom alebocitlivosť naň, akoajnám ťažko pochopiteľná zvláštnosť, žeskutočnú pokrvnú príbuznosť nahrádzajú totemickou príbuznosťou. Nesmieme všaktento protiklad príliš preháňať amusíme pamätať ajna to, žetotemické zákazy zahrňujú skutočný incest akozvláštny prípad.
  


  
    Zostáva záhadou, akým spôsobom sa skutočná rodina nahradila totemickým rodom. Rozlúštenie tejto hádanky sa možno spája sobjasnením samého totemu. Samozrejme, treba vziať doúvahy, žepriurčitej slobode sexuálneho styku, ktorá presahuje hranice manželstva, sa pokrvná príbuznosť, atým ajzabránenie incestu, stávajú také neisté, žetento zákaz musíme zdôvodniť ináč. Nie je preto zbytočné poznamenať, žemravy Austrálčanov uznávajú isté sociálne podmienky aslávnostné príležitosti, priktorých sa výlučné manželské právo jedného muža najednu ženu nerešpektuje.
  


  
    Rečový úzus týchto austrálskych kmeňov5 sa vyznačuje jednou zvláštnosťou, ktorá nepochybne patrí dotejto súvislosti. Označenia príbuzenských vzťahov, ktoré používajú, totiž nevystihujú vzťah medzidvoma jedincami, alemedzi jedincom askupinou; radia sa podľavyjadenia L. H. Morganaku klasifikujúcej sústave. To znamená, žemuž nenazýva „otcom“ lensvojho sploditeľa, aleajkaždého iného muža, ktorýby si podľakmeňových predpisov mohol vziať zaženu jeho matku amohol by tak byť jeho otcom; „matkou“ nazýva každú ženu poprisvojej matke, ktorá by bezporušenia kmeňových zákonov mohla byť jeho matkou; „bratmi“ a„sestrami“ nazýva nielendeti svojich skutočných rodičov, aleajdeti všetkých menovaných osôb, sktorými je zviazaný rodičovským skupinovým vzťahom atď. Vzájomné príbuzenské označenia dvoch Austrálčanov nepoukazujú teda nevyhnutne naich pokrvnú príbuznosť, akoby to vyžadoval náš rečový úzus; označujú skôr sociálne akofyzické vzťahy. Určitú podobnosť stýmto klasifikačným systémom nachádzame unás napr. udetí, keďich vychovávame, abykaždého priateľa čipriateľku rodičov oslovovali „ujo“ alebo„teta“, alebokeď vprenesenom zmysle hovoríme o„bratoch vApolónovi“ aleboo „sestrách vKristu“.
  


  
    Tento zvláštny rečový úzus možno ľahko vysvetliť, ak ho chápeme akozvyšok anáznak onej manželskej inštitúcie, ktorú rev. L. Fison nazval skupinovým manželstvomaktorej podstatou je, žeurčitý počet mužov má manželské práva naurčitý počet žien. Deti ztohto skupinového manželstva sa potom právom považujú zasúrodencov, ajkeď sa všetky nenarodilitej istej matke, avšetkých mužov skupiny považujú zasvojich otcov.
  


  
    Aj keďniektorí autori, akonapr. B. Westermarck vo svojich Dejinách ľudského manželstva6, odmietajú závery, ktoré zexistencie názvov skupinového príbuzenstva urobili iní, najlepší znalci austrálskych divochov sa zhodujú vtom, žeklasifikujúce príbuzenské označenia treba považovať zazvyšok zčias skupinového manželstva. Podľa Spencera aGillena7sa ukmeňov Urabunna aDieridá určitá forma skupinového manželstva zistiť dokonca ešte ajdnes. Skupinové manželstvo teda utýchto národov predchádzalo individuálnemu manželstvu anezaniklo beztoho, abynezanechalo zreteľné stopy vreči amravoch.
  


  
    Ak všaknahradíme individuálne manželstvo skupinovým, pochopíme zdanlivé nadmieru vyhýbanie sa incestu utýchto národov. Totemická exogamia, zákaz sexuálneho styku medzičlenmi toho istého klanu, sa potom javí akoprimeraný prostriedok nazabránenie skupinovému incestu, ktorýsa neskôr upevnil ana dlhý čas prežil svoju motiváciu.
  


  
    Ak sa domnievame, žesme pochopili motiváciu obmedzení priuzatváraní manželstiev uaustrálskych divochov, postupne zisťujeme, žeskutočné pomery sú ešte oveľa zložitejšie azmätenejšie, akosa naprvý pohľad zdá. VAustrálii je totiž ibamálo kmeňov, ktoré nepoznajú žiadny iný zákaz akototemické obmedzenia. Väčšina znich je organizovaná tak, žesa vprvom rade delia nadve skupiny, ktoré sa nazývajú manželské triedy, frátrie (angl.: phrathries). Každá ztýchto frátrií je exogamná azahŕňa väčší počet totemických rodov. Každá frátria sa obvykle delí ešte nadve podtriedy (subphrathries), celý kmeň teda naštyri; podtriedy stoja medzifrátriami atotemickými rodmi. Typická, veľmi často sa vyskytujúca schéma organizácie austrálskeho kmeňa vyzerá takto:
  


  
    

  


  FRÁTRIE


  
    a                        b
  


  
    

  


  
    c            d            e            f
  


  
    

  


  
    α  β  γ       δ  ε  η      1  2  3       4  5  6

  


  
    

  


  
    Dvanásť totemických rodov tvorí štyri podtriedy adve triedy. Všetky skupiny sú exogamné.8 Podtrieda c tvorí se, apodtrieda d tvorí sfexogamnú jednotku.
  


  
    Výsledok, teda tendencia týchto zariadení, je nepochybný: týmto spôsobom sa ešte viac obmedzuje voľba manželského partnera asexuálna sloboda. Keby existovalo lentýchto dvanásť totemických rodov, mohol by si každý člen jedného rodu – zapredpokladu rovnakého počtu osôb vkaždom rode – vybrať z11/12 všetkých žien kmeňa. Existencia oboch frátrií znižuje počet voliteľných žien na 6/12 = 1/2; muž ztotemu asa môže oženiť lenso ženou zrodu 1-6. Zavedením dvoch podtried klesá výber na 3/12 = 1/4; muž ztotemu amusí svoju manželskú voľbu obmedziť naženy ztotemov 4, 5, 6.
  


  
    Historické vzťahy frátrií – ktorých je vniektorých kmeňoch až osem – ktotemickým rodom sú veľmi nejasné. Vidíme len, žetieto zariadenia chcú dosiahnuť to isté čototemická exogamia, baešte viac. Alepretožetotemická exogamia vyvoláva dojem posvätného ustanovenia čimravu, ktorého vznik nepoznáme, zdá sa, žezložité zariadenia frátrií, ich pododdelenia asnimi spojené podmienky, pochádzajú zcieľavedomého zákonodarstva, ktoré sa znovu ujalo úlohy zabrániť incestu, pretoževplyv totemového systému slabol. Apretože, akovieme, je totemická sústava podkladom všetkých ostatných spoločenských záväzkov amravných obmedzení kmeňa, význam frátrií sa vyčerpáva vovšeobecnosti vúsilí ozámernú reguláciu manželskej voľby.
  


  
    Ďalšia tvorba systému frátrií ukazuje snahu rozšíriť zákaz prirodzeného askupinového incestu ajmanželstvá medzivzdialenejšími skupinovými príbuznými, podobne akoto urobila katolícka cirkev, keďrozšírila oddávna platné zákazy manželstiev medzisúrodencami ajna bratancov avymyslela kvôlitomu duchovné príbuzenské stupne.9
  


  
    Tomu, čonás zaujíma, by nijako neosožilo, keby sme chceli hlbšie preniknúť domimoriadne komplikovaných anevyjasnených diskusií opôvode avýzname frátrií aoich vzťahu ktotemu. Bude nám stačiť, ak poukážeme naveľkú snahu, ktorú vynakladajú Austrálčania ainé divošské národy, abyzabránili incestu.10 Musíme povedať, žetíto divosti sú citlivejší naincest akomy.
  


  
    Pravdepodobne sú väčšmi vystavení pokušeniu, takže protinemu potrebujú dôkladnejšiu ochranu.
  


  
    Strach zincestu sa všakutýchto národov neuspokojuje zriadením opísaných inštitúcií, ktoré, akosa nám zdá, sú namierené predovšetkým protiskupinovému incestu. Musíme uviesť ešte celý rad „mravov“, ktoré strážia individuálny styk blízkych príbuzných vnašom zmysle. Dodržiavajú sa stakmer náboženskou prísnosťou aoich zámere sotva môžeme pochybovať. Tieto mravy alebomravné zákazy môžeme nazývať „vyhýbaniami“ (avoidances). Sú rozšírené ďaleko mimo austrálskych totemových národov. Aleajtu musím poprosiť čitateľa, abysa uspokojil ibasfragmentárnym výberom zbohatého materiálu.
  


  
    VMelanézii sú tieto obmedzujúce zákazy namierené protistyku chlapca smatkou asestrami. Tak napr. nanovohebridskom Lepers Island opúšťa chlapec vurčitom veku materský domov apresídli sa do„klubového domu“, kdesa potom pravidelne stravuje aspí. Môže síce ešte navštíviť domov apožiadať ojedlo, ak je všakvdome jeho sestra, musí odísť beztoho, abysa najedol; ak nie je prítomná žiadna zosestier, môže si sadnúť pridverách anajesť sa. Ak sa brat sosestrou stretnú náhodou vonku, sestra musí utiecť alebosa niekde schovať. Ak brat vpiesku spozná stopy svojej sestry, nevyberie sa ponich arovnako anisestra pojeho stopách. Brat nevysloví anijej meno adbá, abynepoužil nejaké bežné slovo, ktoré by bolo obsiahnuté vjej mene. Toto vyhýbanie sa, ktoré sa začíná pubertálnou iniciáciou, sa dodržiava pocelý život. Zdržanlivosť medzimatkou asynom rokmi rastie aprevažuje umatky. Ak mu prinesie nejaké jedlo, nepodá mu ho priamo, alepoloží ho predneho, neosloví ho dôverne, nehovorí mu ponašom „ty“, ale„vy“. Podobné zvyky vládnu vNovej Kaledónii. Ak sa stretne brat sosestrou, táto sa schová dokríkov abrat ide ďalej beztoho, abysa zaňou obzrel.11
  


  
    Na Gazelom polostrove vNovej Británii nesmie sestra odvlastnej svadby sbratom už prehovoriť, anivysloviť jeho meno aoznačuje ho opisom.12
  


  
    VNovom Meklenbursku sa vzťahujú takého obmedzenia nabratanca asesternicu (s istými výnimkami), aleajna brata asestru. Nesmú sa ksebe priblížiť, podať si ruky, dávať si dary, môžu všakspolu hovoriť zovzdialenosti niekoľkých krokov. Incest sosestrou sa trestá obesením.13
  


  
    Na ostrovoch Fidži sú tieto obmedzenia mimoriadne

    prísne atýkajú sa nielenpokrvných príbuzných, aleajskupinových sestier. Oto čudnejšie nanás pôsobí, keďsa dozvedáme, žetíto divosi poznajú posvätné orgie, priktorých vyhľadávajú pohlavné spojenie práve tieto príbuzenské stupne, medziktorými je styk zakázaný. Namiesto údivu využijeme tento rozpor navysvetlenie onoho zákazu.14
  


  
    UBatakov na Sumatre sa týkajú tieto obmedzenia všetkých blízkych príbuzenských vzťahov. Pre Bataka by napr. bolo najpohoršujúcejšie, keby mal sprevádzať vlastnú sestru večer dospoločnosti. Brat sa cíti vspoločnosti svojej sestry nepríjemne, ajkeď sú prítomné ešte ajiné osoby. Ak vstúpi jeden znich dodomu, druhý radšej odíde. Aniotec nezostane sdcérou sám doma, rovnako animatka sosynom. Holandský misionár, ktorýinformuje otýchto mravoch, dodáva, žeich, žiaľ, musí považovať zaveľmi oprávnené. Tento národ pokladá zasamozrejmé, žemedzimužom aženou dochádza osamote knevhodným intimitám; akeďže vedia, žezastyk blízkych pokrvných príbuzných možno očakávať všetky možné tresty anepríjemné následky, robia správne, keďsa takýmito zákazmi vyhýbajú všetkým pokušeniam.15
  


  
    UBarongovvzálive DelagoavAfrike sa pozoruhodne najprísnejšie opatrenia týkajú švagrinej, ženy brata vlastnej ženy. Ak stretne muž túto preneho nebezpečnú osobu, dôsledne sa jej vyhne. Neodvažuje sa sňou jesť zjednej nádoby, oslovuje ju lenváhavo, nevstúpi dojej chatrče azdraví ju lenchvejúcim sa hlasom.16
  


  
    UAkambov (alebo Wakambov) vBritskej východnej Afrike platí príkaz vyhýbania sa, ktorého výskyt by sme očakávali častejšie. Dievča sa musí medzipubertou avstupom domanželstva starostlivo vyhýbať vlastnému otcovi. Schová sa, keďho má stretnúť naulici, nikdy sa neodváži sadnúť si vedľa neho atakto saspráva až dochvíle zásnub. Posvadbe už jej styku sotcom nestojí nič vceste.17
  


  
    Najrozšírenejšie, najprísnejšie aaj precivilizované národy najzaujímavejšie sú obmedzenia, ktoré sa týkajú styku muža sosvokrou. VAustrálii platia úplne všeobecne, platia všakajumelanézskych, polynézskych aafrických černošských národov, ato pokiaľ siahajú stopy totemizmu askupinového príbuzenstva apravdepodobne ešte ďalej. Uniektorých ztýchto národov existujú podobné zákazy prenevinný styk ženy sjej svokrom, nie sú všakzďaleka také nemenné aprísne. Vojedinelých prípadoch sa treba vyhýbať obom svokrovcom.
  


  
    Keďže nás menej zaujíma etnografické rozšírenie, než obsah azámer vyhýbania sa, ktoré sa týka svokry, obmedzím sa ajtu lennaniekoľko príkladov.
  


  
    Na Banksových ostrovochsa tieto príkazy veľmi prísne aúzkostlivo zachovávajú. Muž si dáva veľký pozor, abysa neocitol vblízkosti svokry aona vjeho. Ak sa náhodou stretnú nachodníku, žena ustúpi nabok aobráti sa mu chrbtom, kýmneprejde, alebotak urobí on.
  


  
    Vo Vanna Lava (Port Patteson) sa muž anineopováži ísť popobreží, kadiaľ kráčala svokra, kýmstúpajúci príliv neodplaví jej stopy vpiesku. Zurčitej vzdialenosti všakmôžu spolu hovoriť. Je úplne vylúčené, abymuž niekedy vyslovil meno svojej svokry aleboona meno svojho zaťa.18

  


  
    Na Šalamúnových ostrovochnesmie muž odsvadby svokru aniuvidieť, anisa sňou rozprávať. Keďju stretne, tvári sa, akoby ju nepoznal auteká, akolen vládze, abysa skryl.19

  


  
    UZulukafrov mravy vyžadujú, abysa muž predsvojou svokrou hanbil aaby sa jej všemožne vyhýbal. Nevstúpi dochatrče, vktorej je ona, akeď sa stretnú, jeden alebodruhý ustúpi bokom, svokra sa trebárs schová dokríkov azať si zakryje tvár štítom. Ak sa nemôžu navzájom vyhnúť ažena nemá nič, čím by sa zahalila, oviaže si aspoň okolo hlavy trsy trávy, abyvyhovela mravom. Ostyk medzinimi sa musí postarať buďtretia osoba, alebona seba môžu zurčitej vzdialenosti volať, ak je medzinimi nejaká prekážka, napr. ohrada osady. Anijeden znich nesmie vysloviť meno toho druhého.20
  


  
    UBasogov, černošského kmeňa zoblasti prameňov Nílu, môže muž prehovoriť ksvokre lenvtedy, keďje vinej miestnosti domu aon ju nevidí. Tento národ má kincestu taký veľký odpor, žeho trestá ajudomácich zvierat.21
  


  
    Zatiaľ čoozámeroch avýzname ostatných vyhýbaní medziblízkymi príbuznými, takže ich všetci pozorovatelia považujú zaochranné opatrenia protiincestu niet pochýb, zákazy styku sosvokrou sa vysvetľovali ajinak. Oprávnene sa zdalo nepochopiteľné, žeby všetky tieto národy mali taký veľký strach zpokušenia, aké mužovi hrozí odstaršej ženy, ktorá by mohla byť jeho matkou, hociňou vskutočnosti nie je.22

  


  
    Táto námietka sa vyslovovala ajproti chápaniu Fisona, ktorýupozornil, ženiektoré systémy frátrií sú neúplné, pretožeteoreticky neznemožňujú manželstvo medzimužom ajeho svokrou; preto sa protitejto možnosti bolo treba osobitne zabezpečiť.
  


  
    Sir J. Lubbock odvodzuje vdiele Origin of civilisation správanie sa svokry kzaťovi zvoľakedajšej formy manželstva únosom (marriage by capture). „Kým sa ženy skutočne unášali, muselo byť ajrozhorčenie rodičov značné. Keď

    ztejto formy manželstva zostali ibasymboly, bolo ajrozhorčenie rodičov už lensymbolické, atento mrav sa udržal ajpotom, keďsa najeho pôvod zabudlo.“ Crawleybez ťažkostí ukázal, aká nedostatočná je zhoda tohto pokusu ovysvetlenie sjednotlivosťami, ktoré odhalilo skutočné pozorovanie.
  


  
    E. B. Tylor sa domnieva, žesprávanie sa svokry vočizaťovi nie je ničím iným než formou „prehliadania“ (cutting) manželkinou rodinou. Muž sa považuje zacudzieho dovtedy, kýmsa nenarodí prvé dieťa. Ak odhliadneme odprípadov, keďtáto podmienka zákaz neruší, môžeme protitomuto vysvetleniu namietať, ženeobjasňuje zameranie mravu, pokiaľ sa týka vzťahu medzizaťom asvokrou, teda, žeprehliada pohlavný faktor aneberie doúvahy moment onoho posvätného odporu, ktorývyjadrujú príkazy vyhýbania sa.23

  


  
    Žena zkmeňa Zulu, ktorej sa pýtali nazdôvodnenie zákazu, odpovedala spocitom nežnosti: „Nie je správne, abyvidel prsia, ktoré dojčili jeho ženu.“24
  


  
    Je známe, žeajucivilizovaných národov predstavuje vzťah medzizaťom asvokrou chúlostivú stránku rodinného života. Vbelošských spoločnostiach európskych aamerických národov neexistujú už síce prezaťa asvokru žiadne príkazy vyhýbania sa, alečasto by sa mohlo predísť mnohým sporom amrzutostiam, keby tieto príkazy ešte pretrvávali vpodobe mravov ajednotlivci by ich nemuseli znovu oživovať. Mnohí Európania môžu považovať zaveľmi rozumné, žedivé národy svojimi obmedzujúcimi príkazmi vopred znemožnili zblíženie medzidvoma osobami vtakom blízkom príbuzenskom vzťahu. Sotva možno pochybovať, ževpsychologickej situácii medzizaťom asvokrou je nepochybne obsiahnuté niečo, čopodporuje ich vzájomné nepriateľstvo asťažuje ich spolunažívanie. To, žepráve svokra je ucivilizovaných národov obľúbeným terčom vtipov, svedčí podľamňa otom, žeich vzájomné citové vzťahy obsahujú ajisté veľmi protikladné zložky. Domnievam sa, žetento vzťah je vlastne „ambivalentný“ askladá sa zodporujúcich si nežných ajnepriateľských hnutí.
  


  
    Istá časť týchto hnutí je zrejmá: usvokry je to nechuť vzdať sa dcéry, nedôvera kcudziemu človeku, ktorému je dcéra odovzdaná, snaha obhájiť vládnúcu pozíciu, naktorú si zvykla vovlastnom dome. Umuža je to odhodlanie nepodriaďovať sa už žiadnej cudzej vôli, žiarlivosť navšetky osoby, kuktorým jeho žena predním mala nežný vzťah, a– last not least– nechuť vočitomu, abyho niekto rušil vilúzii sexuálneho preceňovania. Tieto ilúzie mu obvykle narúša práve svokra, ktorá mu mnohými spoločnými črtami sdcérou pripomína jeho manželku, alepritom jej už chýbajú všetky pôvaby mladosti, krásy aduševnejsviežosti, prektoré si svoju manželku cení.
  


  
    Poznanie skrytých duševných hnutí, ktoré ujednotlivcov odhaľuje psychoanalytické skúmanie, nám umožňuje pripojiť ktýmto motívom ešte ďalšie. Napriekuspokojeniu psychosexuálnych potrieb ženy vmanželstve avrodinnom živote, stále hrozí nebezpečenstvo, žesa vdôsledku

    predčasného uvoľnenia manželského vzťahu ajednotvárnosti jej citového života objaví nespokojnosť. Starnúca matka sa protitomu bráni vcítením dosvojich detí, stotožňuje sa snimi,privlastňuje si ich citové zážitky. Hovorí sa, žerodičia zostávajú mladí sosvojimideťmi, čoje skutočne jeden znajvzácnejších duševných prínosov, ktoré rodičia majú zosvojich detí. Ak sú manželia bezdetní, strácajú jednu znajlepších možností, akoznášaťnevyhnutnú rezignáciu vovlastnom manželstve. Vciťovanie sa dodcéry ide umatky niekedy tak ďaleko, žesa tiež zamiluje domuža, ktorého miluje jej dcéra, čovo veľmi krikľavých prípadoch,ak je duševný odpor protitomuto citovému sklonu príliš silný, vedie kvážnym neurotickým ochoreniam. Usvokry sa tendencia takto zaľúbiť prejavuje veľmi často apotom sa buďtáto, aleboprotichodná tendencia pripájajú kchaotickým silám, ktoré zápasia vjej duši. Dosť často sa obracia protizaťovi práve drsná, sadistická zložka milostného hnutia, abyoto bezpečnejšie potlačila zakázanú, nežnú.
  


  
    Umuža komplikujú vzťah ksvokre podobné hnutia, ktoré všakpochádzajú ziných zdrojov. Privoľbe objektu lásky ho obvykle vedie obraz jeho matky alebosestry; obmedzenie incestu spôsobilo, žesa jeho náklonnosť odpútala odoboch drahých postáv detstva apristála pricudzom objekte podľaich verného obrazu. Namiesto vlastnej matky amatky jeho sestry nastupuje teraz svokra; vzniká tendencia vrátiť sa kdávnej voľbe, aleproti tejto sa všetko vňom vzpiera. Strach zincestu vyžaduje, abysi genealógiu milostnej voľby nepripomínal; súčasnú svokru ľahko odmietne, pretožeju nepoznal odjakživa tak akosvoju matku, ktorej obraz si zachoval vnevedomí neporušený. Zvláštna prímes podráždenosti anevraživosti kzmesi citov vyvoláva domnienku, žesvokra prezaťa skutočne predstavuje pokušenie kincestu, tak akosa nadruhej strane nezriedka stáva, žesa muž zamiluje najprv dosvojej budúcej svokry, než sa jeho náklonnosť obráti kdcére.
  


  
    Nič mi nebráni predpokladať, žepráve táto incestná zložka vzťahu udivochov motivuje vzájomné vyhýbanie sa zaťa asvokry. Privysvetľovaní týchto prísnych vyhýbaní sa uprimitívnych národov dáme teda prednosť pôvodnému Fisonovmunázoru, ktorývtýchto predpisoch vidí znova lenochranu predmožným incestom. To isté by platilo prevšetky ostatné vyhýbania sa medzipokrvnými amanželskými príbuznými. Rozdiel by bol lenvtom, ževprvom prípade ide opriamy incest aúmysel zabrániť mu, abymohol byť vedomý; vdruhom prípade, ktorýzahŕňa ajvzťah ksvokre, by bol incest fantazijným pokušením, ktoré sprostredkujú nevedomé medzičlánky.
  


  
    Vpredchádzajúcich záveroch sme mali málo príležitostí poukázať, žepsychoanalytickou metódou možno fakty zopsychológie národov pochopiť novým spôsobom, lebostrach divochov zincestu je známy už dávno anepotrebuje ďalší výklad. Kjeho hodnoteniu môžeme lendodať, žetento strach je výlučne infantilnou črtou aukazuje nápadnú zhodu sduševným životom neurotika. Psychoanalýza nás poučila, žeprvá sexuálna objektová voľba chlapca je incestná, vzťahuje sa nazakázané objekty, namatku asestru, apoučila nás ajospôsoboch, akými sa dospievajúci tejto príťažlivosti incestu zbavuje. Neurotik je všakprenás obvykle predstaviteľom psychického infantilizmu; buďsa nedokázal oslobodiť zdetských psychosexuálnych vzťahov, alebosa knim vrátil (zabrzdenie vovývine aregresia). Preto hlavnú úlohu vjeho nevedomom duševnom živote ešte stále aleboopäť hrajú incestuózne fixácie libida. Dospeli sme kzisteniu, žeincestnou túžbou ovládaný vzťah krodičom treba považovať za základný komplex neurózy. Samozrejme, odhalenie významu incestu naráža navšeobecnú nedôveru dospelých anormálnych ľudí; srovnakým nesúhlasom sa preto stretávajú napr. ajpráce Otta Ranka, ktoré vstále väčšej miere ukazujú, akočasto je téma incestu stredobodom básnického záujmu avnespočetných variáciách adeformáciách poskytuje materiál prepoéziu. Nezostáva než veriť, žetoto odmietanie pochádza predovšetkým zhlbokého odporu človeka vočijeho niekdajším vlastným incestným želaniam, ktoré podľahli vytesneniu. Preto nie je bezvýznamné, keďmôžeme nadivošských národoch ukázať, žeincestné ľudské želania, ktoré majú byť neskôr vytesnené, ešte stále pociťujú akoohrozujúce avyžadujú prene najprísnejšie ochranné opatrenia.
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